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Acts 1: 1
ToOv pev mp@OTOV Adyov €motnoduny mept Tavtwy, w OedPile, OV Apéato 6 Tnocod( Tolelv te
Kal diddokerv

uév: particle < uév  on the one hand, indeed (postpositive particle often untranslated)
np®tov: adjective, accusative singular masculine <mp&tog first

Adyov: noun, accusative singular masculine <Adyog a word, the Word

gnomodunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular <moiéw to do, make
nepl: preposition < epi  concerning, about (gen); around (acc)

&: interjection<®  Oh!

@ed@iAe: noun, vocative singular masculine < @e6@idog  Theophilus

fip&ato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dpxw to rule; to begin
To1€1V: verb, present active infinitive <moiéw  to do, make

te: conjunction < té  and (enclitic weak connective particle)

d1ddokerv: verb, present active infinitive < 81ddokw  to teach

Acts 1: 2
&xpt NG Auépag évteduevog Tolg dmootéAoig did veduatog dyiov obg E€eAé€ato
aveAnuebn

&xpu: preposition < &xpt  as far as, up to (gen); until (as conjunction)
NuUEPAg: noun, genitive singular feminine < nuépa  a day

gvtelthauevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine < évtéAdopar  to
command

amootoAo1g: noun, dative plural masculine < dndotolog an Apostle

d1d: preposition < 31d¢  through (gen); on account of (acc)

TVEVUATOG: houn, genitive singular neuter <nvebua  a spirit, the Spirit
ayiov: adjective, genitive singular neuter < dylo¢  holy; saints (plural noun)

e€eAé€ato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < ékAéyopar  to choose, pick,
select

aveAnueon: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < dvalapufdvw to take up

Acts 1: 3
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01¢ kai Tapéotnoev £autov {Ovta uetd TO Tabelv abTov év ToAAoIg Tekunpiotg, 8’ fuep®dv
TE0OEPAKOVTA OTTAVOUEVOG 0TOTG Kol Aéywv T& mepi ti§ faotAeiog Tol Oeod

napéotnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <napiotnut  to be present, stand

by

€autov: personal pronoun, accusative singular masculine < éavtod  of himself
{@vta: verb, present active participle accusative singular masculine <dw to live
Uetd: preposition < uetd  with (gen); after (acc)

nadelv: verb, aorist active infinitive <mndoyw to suffer

noAAoic: adjective, dative plural neuter <moAd¢ much, many (plural)

tekpnpioig: noun, dative plural neuter <texunpiov a proof

Ov: preposition < 1@ through (gen); on account of (acc)

NUEPOV: noun, genitive plural feminine <nuépa  aday

tecoepakovta: adjective, genitive plural feminine <tecoepdkovta forty

omtavopevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < éntdvouar to
appear

epl: preposition < epi  concerning, about (gen); around (acc)

PaciAeiag: noun, genitive singular feminine <paciAeia  a kingdom

Acts 1: 4
Kal cLVaA{Ouevog TapnyyetAev abTolg 4o TepocoAbuwy un xwpileabat, GAAG Teptuévery
Vv énayyeAiav To0 Tatpog Nv NKovGATE pov

ouvaAllduevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < cuvaAiCouat
to assemble, gather together

napryyethev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < napayyéAAw to command,
charge

ano: preposition < and  from (gen)

‘TepocoAUuwV: noun, genitive plural neuter < ‘lepocéAvua Jerusalem
XwpileaBar: verb, present passive infinitive < ywpilw to separate, depart, leave
&AAd: conjunction < GAAG  but, except

Tepuévelv: verb, present active infinitive < nepipévw  to wait for

énayyeliav: noun, accusative singular feminine < énayyeAa  a promise
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TatpOg: noun, genitive singular masculine <matnp father

nkoveoarté: verb, 2nd person aorist active indicative plural < dkobw to hear

Acts 1: 5
Ot Twavvng pev €pdamntioev Udartt, DUELG d¢ év mveduartt Pantiodnoecde ayiw o0 yeta
TOAAAG TadTag NUéPag.

‘lwavvng: noun, nominative singular masculine <’lwdvvng John

pev: conjunction < yév  on the one hand, indeed (postpositive particle often untranslated)
¢Panticev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <fanti{w to baptize

Udartu: noun, dative singular neuter <U8wp water

nvevpat: noun, dative singular neuter <mvebua a spirit, the Spirit

Pantiobnoecbe: verb, 2nd person future passive indicative plural <panti{w to baptize
ayiw: adjective, dative singular neuter <d&yiog holy; saints (plural noun)

petd: preposition < uetd  with (gen); after (acc)

noAAGG: adjective, accusative plural feminine <mnoAbg much, many (plural)

Nuépag: noun, accusative plural feminine <nuépa a day

Acts 1: 6
Ol pev ovv cLVEABOVTEG NPWTWV aLTOV AéyovTeg KUpig, €1 €V T@ Xpdvw ToUTw
arokabiotavelg v Pacidelav t@ TopanA;

UEv: conjunction < uév  on the one hand, indeed (postpositive particle often untranslated)
00v: conjunction < o0v  then, accordingly

ouveABOVTeG: verb, aorist active participle nominative plural masculine <ovvépyopor to come
together

npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdw to ask, request, entreat
KUpie: noun, vocative singular masculine < k0piog  a lord, the Lord

el: particle <ei  if

XpOvw: noun, dative singular masculine <xpdvog time

anokabiotdvelg: verb, 2nd person present active indicative singular < drnokafiotnut  PaciAeiav:
noun, accusative singular feminine <paciAeic  a kingdom

‘IopanA: noun, dative singular masculine <’IopanA  Israel
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Acts 1: 7
ginev 8¢ TPOG abTONS OUY UGV E0TLV YVOVAL XpOVOUG | Kalpoug oUg O atrp €0eto v Tf
idiq £€ovoiq,

TpOG: preposition < pdg  to, towards, with (acc)

yv@vat: verb, aorist active infinitive <ywwokw to come to know, learn, know, realize
Xpovoug: noun, accusative plural masculine <xpdvog time

f: conjunction<# or

Ka1poug: noun, accusative plural masculine <«kaipdg time, an appointed time

Tathp: noun, nominative singular masculine <mnatfp father

€0eto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular <ti®nut to place

1dia: adjective, dative singular feminine <id10¢ one's own

¢fovoiq: noun, dative singular feminine <é€ovoila  authority

Acts 1:8
GAAG Aueade duvapy EneABovtog tod ayiov mveduatog €@’ DUAG, Kal E0€00€ pov
UapTLpeG €V Te TepovoaAru Kat &v Ttdor T Tovdala kai Zapapela kat £wg EoXATOU THG YAC.

aAAd: conjunction < gAAa  but, except
AMupeaBe: verb, 2nd person future middle indicative plural <Aaufavw to take, receive
d0vaurv: noun, accusative singular feminine <d0vauig power

éneAOOVTOG: verb, aorist active participle genitive singular neuter < énépyopat to come to or
upon

aylov: adjective, genitive singular neuter < d&yiog holy; saints (plural noun)

TVEVUATOG: noun, genitive singular neuter <mvedua  a spirit, the Spirit

€@’ preposition < éni  over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)
UapTLpEG: noun, nominative plural masculine < udptug a witness

te: conjunction <€ and (enclitic weak connective particle)

‘lepovcsaAnu: noun, dative singular feminine <’lepovsaAfu ’Tovdaiq: noun, dative singular
feminine <’Tovdaia Judea

Tapapeiq: noun, dative singular feminine < Zaudpeia  Samaria
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£wG: preposition < £w¢  until; as far as (with gen)
éoxarou: adjective, genitive singular neuter < é&oxatog last

YAg: noun, genitive singular feminine <yfi the earth, land

Acts 1: 9
Kal tabta einwv PAendvtwy adT@V ENpdT kKal ve@EéAn DEAABeV aOTOV GO TOV
OPOUAUDV a0OTOV.

PAemdévtwv: verb, present active participle genitive plural masculine <BAénw  to see
ennpdn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < énaipw  to lift up
ve@éAn: noun, nominative singular feminine <vepéAn acloud

vnélapPev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < OmoAauPdavw  to take up, to
receive, to assume

ano: preposition < and  from (gen)

0@OaAu@V: noun, genitive plural masculine <0@0aAudg an eye

Acts 1:10
Kal WG ATeVICOVTEG oAV €1 TOV 0VPAVOV TIOPEVOUEVOL aUTOD, Kal idov dvdpeg dvo
TAPELGTAKELGAV AUTOIG €V €60M0EGT AEUKAIG,

wG: conjunction < wg  as, that, how, about

atevifovteg: verb, present active participle nominative plural masculine < dtevi{w to gaze,
stare

obpavov: noun, accusative singular masculine <o0pavdg heaven

mopevopévou: verb, present middle participle genitive singular masculine < mopedouar  to go,
proceed

idov: particle <1800  See! Behold! Look! Lo!
&vdpeg: noun, nominative plural masculine <davrlp  a man, husband
dvo: adjective, nominative plural masculine <800 two

napelotketoav: verb, 3rd person pluperfect active indicative plural <mapiotnut  to be present,
stand by

€0bnoeot: noun, dative plural feminine <£00rig clothing

Aevkaic: adjective, dative plural feminine <Aevkdg white
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Acts 1: 11
ol kal eimav: "Avdpec Talihator, ti Eotrikate PAEmovTeg £1¢ TOV 00pavEV; 00Tog 6 'Tncolc 6
AvaAnueOeic @’ U@V €l TOV 00pavov oVTwG EAeboeTal OV TpodToV €0edoncbe adTOV
TIOPEVOUEVOV E1G TOV OVPAVOV.

"Avdpeg: noun, vocative plural masculine < dvrp  a man, husband
TaMAaior: adjective, plural masculine <TaAtdatog Galilean

ti: interrogative/indefinite pronoun, accusative singular neuter <tic who? which? what?
why?

gotrkarte: verb, 2nd person perfect active indicative plural <iotnui  to cause to stand, stand
PAémovteg: verb, present active participle nominative plural masculine <pAénw  to see
oUpavoVv: noun, accusative singular masculine <ovpavdg heaven

avaAnueOeic: verb, aorist passive participle nominative singular masculine < avaAapfave to
take up

aq’: preposition < ané  from (gen)

oUpavoV: noun, accusative singular masculine <ovpavdg heaven

oUtwg: adverb < oUtw(g) in this manner, thus, likewise

é\evoetat: verb, 3rd person future middle indicative singular < &pyopar  to come, go
TpomoV: noun, accusative singular masculine <tpdmog manner, way

€0edoace: verb, 2nd person aorist middle indicative plural <6edopor to behold

Topevouevov: verb, present middle participle accusative singular masculine < mopedopar  to
go, proceed

oLpavoVv: noun, accusative singular masculine <ovpavdg heaven

Acts 1: 12
Téte Onéotpedav €ig TepovcaAru &td Epoug Tod KaAovpévou "EAaLdVOG, 6 £0TLV £yyUg
‘Tepovoadnu caPpdtov £xov 686v.

Téte: adverb < téte  then, at that time
vnéotpeav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < Onootpépw  to turn back, return

‘lepovcaAnu: noun, accusative singular feminine <’lepovsadfu  &mno: preposition <andé  from
(gen)

dpoug: noun, genitive singular neuter <38pog a mountain

Kalovpévou: verb, present passive participle genitive singular neuter <kaAéw to call, name
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invite

"EAa1®vog: noun, genitive singular masculine <éAaidv  an olive grove, olive orchard
pd \ oq . bl A

€YYUG: preposition < €yyog  near

‘lepovcaAnp: noun, genitive singular feminine <’lepovsaAriy  caPPdrov: noun, genitive
singular neuter <odpPatov the Sabbath

€xov: verb, present active participle nominative singular neuter <é&xw to have, hold

0386v: noun, accusative singular feminine < 0686¢ a way, road, journey

Acts 1:13
kai 8te elofABov, €ig T OepPov &véPnoav ob foav katapévovTeg, 8 Te MéTpog kai
Twavvng kai TakwPog katl ‘Avdpéag, diAmnog kai Owuag, BapboAoualog kai Mabbaiog,
TakwPog AApaiov kal Tipwv 6 (NAwTng kal Tovdag TakwPov.

Ote: conjunction < 6te  when

elofjABov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <eicépyopar to go or come in or into,
enter

Umep@ov: noun, accusative singular neuter < vmep®dov  upper story, room upstairs
avéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <avaPaivw to go up
00: adverb <00  where; to which

Katapévovteg: verb, present active participle nominative plural masculine <«katapévw to
stay, live, remain

te: conjunction < té¢  and (enclitic weak connective particle)

[T€tpog: noun, nominative singular masculine <Ilétpog Peter

‘lwdvvng: noun, nominative singular masculine <’Iwdvvng John

‘TakwpPog: noun, nominative singular masculine <’ldkwPog James

'Avdpéag: noun, nominative singular masculine <’Avdpéag Andrew

diMinnog: noun, nominative singular masculine < ®{Aintmog  Philip

©@wuag: noun, nominative singular masculine <®wuag Thomas

BapBoAopaiog: noun, nominative singular masculine <BapBoAouaiog Bartholomew

MaB0aiogc: noun, nominative singular masculine < Maf6alog Matthew, one of the twelve
apostles

‘Takwpog: noun, nominative singular masculine <’lakwfog James
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‘AA@aiov: noun, genitive singular masculine <‘AA@aiog Alphaeus
Tipwv: noun, nominative singular masculine <Z{pwv Simon
(nAwtn¢: noun, nominative singular masculine <{nAwtrg Zealot
"lovdag: noun, nominative singular masculine <’Tovdag Judas, Judah

TakwPov: noun, genitive singular masculine <’IdkwPog James

Acts 1: 14
0UTOL TAVTEG oAV TPOTKAPTEPODVTEG OUOoOLAdOV T TtpooevXf oLV yuvai€iv kai Mapiay
i untpl o0 'Inood kal "ovv To1g ddeA@oig avTod.

TPOCKAPTEPOUVTEG: Verb, present active participle nominative plural masculine < mpookaptepéw
to continue in or with

opoBupadov: adverb < opoBuuadoév  with one accord
TPooeLXfi: noun, dative singular feminine <mpocevyr] prayer
oUV: preposition <oOv  with (dat)

yuvai€iv: noun, dative plural feminine <yvvp a woman, wife

Mapiap: noun, dative singular feminine <Mapidp  pntpi: noun, dative singular feminine <
uAtne amother

oUV: preposition <oOv  with (dat)

adeA@oig: noun, dative plural masculine < &deA@dg brother

Acts 1: 15
Kai €v Talg Nuépaig Tadtalg avaotdg METpog év uéow TV AdeA@®V einev (v te SxAog
OVOUATWV €T TO A0TO WG EKATOV ETKOGL)*
nuépaig: noun, dative plural feminine <nuépa  aday

avaotdg: verb, aorist active participle nominative singular masculine < d&victnui raise, bring
to life; arise (intrans)

[T€tpog: noun, nominative singular masculine <Ilétpog Peter

péow: adjective, dative singular neuter <uésog middle, in the midst
adeA@®v: noun, genitive plural masculine < adeA@dg brother

te: conjunction <€ and (enclitic weak connective particle)

8xAog: noun, nominative singular masculine < dxAog a crowd, multitude
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dvoudtwv: noun, genitive plural neuter <dvoua aname

émi: preposition < éni  over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)
wg: adverb < w¢  as, that, how, about

< \ . . . . . « /4

ekatov: adjective, nominative plural masculine <éxatév ahundred

efkoot: adjective, nominative plural masculine < eikooi(v)

Acts 1: 16
"Avdpeg adeAot, €6l TANpwORival TV ypagnv Nv mpoeine to mvedua To dylov dia
otopatog Aavid mepi Tovda tod yevopévou 6dnyod tolc cuAlafodotv 'Tncodv,

"Avdpeg: noun, vocative plural masculine < &vrip  a man, husband
adeAot: noun, vocative plural masculine < 40eA@dg  brother

€d¢1: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <8¢éw mAnpwOfval: verb, aorist
passive infinitive <mAnpdéw to fill, fulfill

Ypa@nVv: noun, accusative singular feminine <ypaen a writing, Scripture

npogine: verb, 3rd person aorist active indicative singular < mpoAéyw to say beforehand
nvedua: noun, nominative singular neuter <mnvedua  a spirit, the Spirit

aylov: adjective, nominative singular neuter < dyiog holy; saints (plural noun)

d1d: preposition < 31d  through (gen); on account of (acc)

oTOUATOG: noun, genitive singular neuter <otdéua  a mouth

Aavid: noun, genitive singular masculine <Aavid David

Tepl: preposition < mepi  concerning, about (gen); around (acc)

‘Tovda: noun, genitive singular masculine <’Io0dag Judas, Judah

yevouévou: verb, aorist middle participle genitive singular masculine <yivouar to become, be
0dnyod: noun, genitive singular masculine < 6dnyd¢ aleader, guide

oAAafodotv: verb, aorist active participle dative plural masculine <cvAAaufdavw  Collect,
take together, comprehend, conceive

Acts 1: 17
811 katnp@unuévog Av &v iy kai Elayev OV kAfjpov thg drakoviag TavTng.

KatnpOunuévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine < «katapiOuéw
to count, number among
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€\axev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <Aayxdvw to chose by lot, receive
kAfjpov: noun, accusative singular masculine <«kAfjpog a lot, portion

drakoviag: noun, genitive singular feminine <dwakovia  waiting at table, service, ministry

Acts 1: 18
00tog v 00V éxtricato xwpiov €k uiebod tig ddikiag, kal mpnvig yevéuevog EAdxnosy
péoog, kol £€ex0ON TavTa T& oTAdyXVa a0TOD.

UEV: conjunction <uév  on the one hand, indeed (postpositive particle often untranslated)
o0V: conjunction <o0v  then, accordingly

éktroato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular <xtdopot to acquire
Xwplov: noun, accusative singular neuter <yxwpiov a place, field

U1e000: noun, genitive singular masculine < uo66¢ wages, reward

adikiag: noun, genitive singular feminine < adikia  unrighteousness

npnvr|G: adjective, nominative singular masculine <mpnvrig forward, prostrate, head first,
headlong

yevéuevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine <yivopat to become,

be

€Naknoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <Aakdw to burst apart, burst open
uéooc: adjective, nominative singular masculine <uéoog middle, in the midst

€€exV0N: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < ékyéw to pour out

omAdyxva: noun, nominative plural neuter <omAdyxvov bowels, heart, tender mercies,
compassion

Acts 1: 19
KAl YVWOTOV £YEVETO TAGL TOIG KATOLKODOLY Tepovsadniy, Mote kAnBfvat to xwpiov ékelvo
Th 18ig Sradékt abT®OV AkeAdaudy, To0T’ €oTiv Xwpiov ATuato.

yvwotov: adjective, nominative singular neuter <yvwotég  known
éyévero: verb, 3rd person aorist middle indicative singular <yivopar to become, be

KatotkoDowv: verb, present active participle dative plural masculine <katowkéw  to inhabit,

dwell

‘lepovcaAfu: noun, accusative singular feminine <’lepovsaAfu  @Wote: conjunction < Wote  so
that



Defining all words in these verses used less than 900 times. Page 11

kAnOfvar: verb, aorist passive infinitive <kaAéw to call, name invite
xwpiov: noun, accusative singular neuter <xwpiov a place, field

ékelvo: demonstrative pronoun, accusative singular neuter <ékelvog that
idia: adjective, dative singular feminine <i810¢ one's own

daAéktw: noun, dative singular feminine < didAektog speech, language
‘AkeAdapdy: noun, accusative singular neuter < ‘AkeAdaudy Akeldama
Xwpiov: noun, accusative singular neuter <xwpiov a place, field

Afpatog: noun, genitive singular neuter <aipa  blood

Acts 1: 20
yéypamtat yap év BifAw YaAudv: Fevnontw 1 EnavAig adtod €pnuog kal un €0tw O
KATOIKQOV €V a0TH, Kai* THv €miokomnrv avtod AaPétw Etepog.

yéypamntat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular <ypdew to write
BiPAw: noun, dative singular feminine <pipAog abook

YaAu®v: noun, genitive plural masculine < yaAudg a psalm, Psalm

TevnOrtw: verb, 3rd person aorist passive imperative singular <yivouar to become, be
gnavAig: noun, nominative singular feminine < érnavAig  a homestead, residence
€pnuog: adjective, nominative singular feminine <é#pnuog a desert, wilderness

Katolk®v: verb, present active participle nominative singular masculine <katoikéw to

inhabit, dwell
€MOKOTINV: noun, accusative singular feminine <émokon} a visitation, an overseeing
AaPétw: verb, 3rd person aorist active imperative singular <Aaupdvw to take, receive

€tepog: adjective, nominative singular masculine < étepog  other, another, different

Acts 1: 21
31 00V TV cLVEABSVTWV NPTV dvEpQV v avTi Xpdvw @ eiciABev kail EERNBEV €@’ fudg O
KUp10G "Inoodg,
8¢1: verb, 3rd person present active indicative singular < 8w  o0v: conjunction <o0v  then,
accordingly

ouveABOVTwV: verb, aorist active participle genitive plural masculine <cvvépxouar to come
together
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avdp&v: noun, genitive plural masculine <avp aman, husband
XpOvw: noun, dative singular masculine <xpdvog time

elofjABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < eicépyopar to go or come in or
into, enter

¢ZfABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < é&€pxouar  to go out, come out
€@’ preposition < éni  over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

KUp10G: noun, nominative singular masculine <xvpiog alord, the Lord

Acts 1: 22
dp&duevog dmd tod Pamtiopatog Twdvvou £wg T Auépag A dveAjuedn &g’ AUV,
UapTLpX THG AVASTACEWS aVTOD GUV NUIV YevEéaDat €va TOUTWV.

ap&duevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine < dpyw  to rule; to
begin

ano: preposition < and  from (gen)

Pantiopatoc: noun, genitive singular neuter <pdantiopa  baptism
‘lwavvou: noun, genitive singular masculine <’lwdavvng John

£wG: preposition < €wg  until; as far as (with gen)

Nuépag: noun, genitive singular feminine <fuépa  aday

aveAiuebn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < dvaAaufdvw to take up
&@’: preposition < &né  from (gen)

U&pTLpA: noun, accusative singular masculine <udptug a witness
AvaoTdoewg: noun, genitive singular feminine < dvdotaoilg resurrection
oUV: preposition <oOv  with (dat)

yevéabat: verb, aorist middle infinitive <yivouar to become, be

éva: adjective, accusative singular masculine <gi¢  one

Acts 1: 23
kal €otnoav Vo, Twone tov kahoduevov BapsafBav, 6 énekAndn Todotog, kat Mabbiav.

€otnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <iotnui to cause to stand, stand

dvo: adjective, accusative plural masculine <800 two
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‘lwon@: noun, accusative singular masculine <’lwofie  Joseph

KaAoOuevov: verb, present passive participle accusative singular masculine <kaléw to call,
name invite

BapoaPPav: noun, accusative singular masculine <BapoafPdg Barsabbas

énekANON: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < émkaléw to call, name; to
invoke, appeal to (middle)

‘lobotog: noun, nominative singular masculine <’lodotog Justus

Ma60iav: noun, accusative singular masculine <Mab6iag Matthias

Acts 1: 24
Kol tpooevEduevot einav ZU KUpLe Kapdloyv@ota tdvtwy, avadeilov ov EEeAé€w, £k
TO0TWV TAOV dV0 éva,

npooevEduevot: verb, aorist middle participle nominative plural masculine <mnpoosUxopar to
pray

KUpLE: noun, vocative singular masculine < kOpio¢  alord, the Lord
Kapdloyv@ota: noun, vocative singular masculine < kapdioyvwotng  a knower of hearts

avader&ov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < avadeikvour  to show clearly,
reveal, appoint

e€eAéEw: verb, 2nd person aorist middle indicative singular < ékAéyopor to choose, pick, select
dvo: adjective, genitive plural masculine <800 two

éva: adjective, accusative singular masculine <gi¢  one

Acts 1: 25
AaPelv tov témov ThG drakoviag TavTng Kal &mootoAfig, &g’ fig Tapéfn Tovdag mopevdivat
€1¢ TOV TOmoVv ToV 1d10v.

Aapeiv: verb, aorist active infinitive <AapPdvw to take, receive

ToémoVv: noun, accusative singular masculine <tdémog a place

drakoviag: noun, genitive singular feminine < dakovia  waiting at table, service, ministry
amootoAfi¢: noun, genitive singular feminine < dmootoAr} apostleship

> y ey > 7

aq’: preposition < ané  from (gen)

napéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular <mnapaPaivw to go aside, transgress
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"lovdag: noun, nominative singular masculine <’Iovdag Judas, Judah
nopevbfjvar: verb, aorist passive infinitive <mopevopar to go, proceed
toémoV: noun, accusative singular masculine <ténog a place

id1ov: adjective, accusative singular masculine <id10¢ one's own

Acts 1: 26
Kal EdwKAV KApoug avTolg, Kal €necev O kKAfpog et Mabbiav, kai cuykatePn@iodn petd
TV EVOEKA GTOGTOAWV.

€dwkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <3idwut to give

KAN|poug: noun, accusative plural masculine < kAfjpog alot, portion

gneoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <mintw to fall

KAfjpog: noun, nominative singular masculine <«kAfjpo¢ a lot, portion

émi: preposition < éni  over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)
MaB6iav: noun, accusative singular masculine < Mab6iag Matthias

ouykateynioOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < cvykatayneilopar to
be enrolled with, be numbered with

UeTa: preposition < yetd  with (gen); after (acc)
gvdeka: adjective, genitive plural masculine < &vdeka eleven

amootOAwv: noun, genitive plural masculine < dndéotolog an Apostle

Acts 2:1
Kai év @ cuumAnpodobat v fiuépav Thg mevinkoothic foav mdvteg duod ém td adtd,

cuunAnpodobat: verb, present passive infinitive < ovunAnpdéw  to fulfill, be swamped, approach
Nuépav: noun, accusative singular feminine <nuépa aday

TEVINKOOTHG: noun, genitive singular feminine <mevinkootp Pentecost

ouo0: adverb < opob  together

émi: preposition < éni  over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

Acts 2: 2
Kal €YEVETO dQVW €K TOD 0VpavoD fxog DoTep Pepouévng vofig Pratag kai EMApwoev
OAov OV 0ikov oL foav Kabnuevot,

gyévero: verb, 3rd person aorist middle indicative singular <yivouat to become, be
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devw: adverb < dgvw  suddenly

obUpavod: noun, genitive singular masculine < ovpavdég heaven
ﬁxoq: noun, nominative singular masculine < ﬁxog anoise, sound
WoTep: conjunction < womep  just as, even as

pepopévNg: verb, present passive participle genitive singular feminine < @épw  to carry, bear,
bring, lead

Tvofig: noun, genitive singular feminine <mvor] wind, breath

Praiag: adjective, genitive singular feminine <piaiog violent, forcible

émAripwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <mAnpéw  to fill, fulfill
OMov: adjective, accusative singular masculine <6Aog  whole, all

oikov: noun, accusative singular masculine <oikog a house, home

o0: adverb <00  where; to which

kaBrjuevor: verb, present middle participle nominative plural masculine <xd&bnuar  to sit

Acts 2:3
Kal W@Onoav abtolg dapepildpeval yA\@ooat woel Tupdg, Kal EKAOioev €@’ Eva EKAcToV
avT@v,
WeOnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <opdw to see

dapeprlouevar: verb, present middle participle nominative plural feminine < dwapepi{w  to
divide, distribute

yA&ooat: noun, nominative plural feminine <yA@coa  atongue, language

woel: conjunction < woei  like, about

nupdg: noun, genitive singular neuter <ndp fire

€kabioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <xabi{w to seat, sit

£@’: preposition < éni  over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)
éva: adjective, accusative singular masculine <gi¢  one

€xaotov: adjective, accusative singular masculine < €kaoto¢ each

Acts 2: 4
Kol EMARoBnoay Tdvteg Tvedpatog ayiov, kai fpEavto Aalelv £tépaig yAwooaig kabwg to
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nvedpa €6100v anogBéyyeabat avTolg.

gnAfodnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <miumAnut to fill
TVEVUATOG: houn, genitive singular neuter <nvebua  a spirit, the Spirit

aylov: adjective, genitive singular neuter < dyiog holy; saints (plural noun)
fp€avto: verb, 3rd person aorist middle indicative plural <d&pyw to rule; to begin
AaAelv: verb, present active infinitive <AaAéw to speak

etépaic: adjective, dative plural feminine < é€tepog other, another, different
YAWooaig: noun, dative plural feminine <yA&®ooa  a tongue, language

kabwg: conjunction < kabwg  as, just as, even as

nvedya: noun, nominative singular neuter <mnvedua  a spirit, the Spirit

¢8idou: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <3{dwpt  to give

ano@Ogyyeabat: verb, present middle infinitive < drno@Oéyyouar to declare, utter

Acts 2:5
"Hoav 8¢ év Tepovoalnu katoikoOvteg Tovdaiot, &vdpeg eDAAPELS dmd Tavtog €0voug TtV
0o TOV 00pPaAVOV”
"lepovcaAnp: noun, accusative singular feminine <’lepovcadfu  katoikoOvteg: verb, present
active participle nominative plural masculine <katoikéw to inhabit, dwell
‘lovdatot: adjective, nominative plural masculine <’lovdalog Jewish, a Jew, Judea
avdpeg: noun, nominative plural masculine <avip aman, husband
eVAaPeiG: adjective, nominative plural masculine <e0AaPrig  devout, God-fearing
ano: preposition < &né  from (gen)
£0voug: noun, genitive singular neuter < #€0vo¢  a nation; Gentiles (plural)

Umo: preposition < Und by (gen); under (acc)

oUpavoVv: noun, accusative singular masculine <ovpavdg heaven

Acts 2: 6
yevouévng 8¢ thc ewviig tavtng cuviABe T0 TARBOG kai cuvex VO, 8Tt fikovov gi¢ EkaoTog
1 10ia SroAéktw AadovvTwy avTOV:

yevouévng: verb, aorist middle participle genitive singular feminine <yivopar to become, be

@wVi¢: noun, genitive singular feminine <@wvr asound, voice
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ouViiABe: verb, 3rd person aorist active indicative singular <cuvvépyopar to come together
mAf00¢: noun, nominative singular neuter <mAfjfog a multitude

ouvexVOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <ovyxéw to confuse, confound
fikovov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <dkobw to hear

eic: adjective, nominative singular masculine <&ig one

€kaotog: adjective, nominative singular masculine < ékactog each

idia: adjective, dative singular feminine <i810¢ one's own

daAéktw: noun, dative singular feminine < didAektog speech, language

Aadovvtwv: verb, present active participle genitive plural masculine <AaAéw  to speak

Acts 2:7
¢&iotavto 8¢ kai €0avualov Aéyovteg "OvY idov 'tdavteg ovtol glotv o1 AaAoGvTeg
TFaAtAaior;

¢€lotavto: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural <é€iotnui  to amaze; confuse;
loose one's mind; astonish

€0avualov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <0avudlw to marvel, wonder
at

1dov: particle <ido0  See! Behold! Look! Lo!
Aadodvteg: verb, present active participle nominative plural masculine <AaAéw  to speak

TaAidaior: adjective, nominative plural masculine <TaAhiAalog  Galilean

Acts 2: 8
Kol TG NUEL dkovouev €xaotog T 181g StaAékTw NUAV &V 1) EyevvAOnuey;

n®¢: adverb < td¢  how?

akovopev: verb, 1st person present active indicative plural < dxobw to hear
€kaotog: adjective, nominative singular masculine < €xactog each

1dia: adjective, dative singular feminine <id10¢ one's own

daAéktw: noun, dative singular feminine <didAektog speech, language

€yevvnOnuev: verb, 1st person aorist passive indicative plural <ysvvdw to beget
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Acts 2: 9
TapBot kai Mfjdot kai EAapitatl, kai ol KATOIKOOVTEG TV Mecsomotauiav, Tovdaiav te kal
Kannadokiav, ITIovtov Kai thv Aciav,

MapBot: noun, nominative plural masculine <Md&pBog a Parthian
Mfidot: noun, nominative plural masculine <Mfidog aMede
"EAapitat: noun, nominative plural masculine <’EAauitng Elamites

KatolkoDVTEG: verb, present active participle nominative plural masculine <«katoikéw to

inhabit, dwell

Meoomnotapiav: noun, accusative singular feminine <Meconotapic Mesopotamia
‘Tovdaiav: noun, accusative singular feminine <’lovdaia Judea

te: conjunction < té¢  and (enclitic weak connective particle)

Kanradokiav: noun, accusative singular feminine <Kanmadokia Cappadocia
[évtov: noun, accusative singular masculine <Tévtog the sea; Pontus

‘Aciav: noun, accusative singular feminine <’Acia  Asia

Acts 2:10
dpuylav te kai Map@uAiav, Atyvrtov kal ta uépn tig Atung thg katd Kvprjvny, kal ot
g¢mdnuodvreg Pwuaiot,

dpuyiav: noun, accusative singular feminine < ®pvyia Phrygia
te: conjunction <€  and (enclitic weak connective particle)
MapguAiav: noun, accusative singular feminine <IauguAia Pamphylia

Afyvmtov: noun, accusative singular feminine < Afyvntog pépn: noun, accusative plural
neuter <uépog apart

ABUNG: noun, genitive singular feminine < A1pvn Libya
Katd: preposition < katd  down from, against (gen); according to, during, throughout (acc)
Kuprivnv: noun, accusative singular feminine <Kvprivry Cyrene

¢mdnuolvteg: verb, present active participle nominative plural masculine < émdnuéw to visit;
live in a place

‘Pwuaior: adjective, nominative plural masculine < Pwpaiog

Acts 2:11
"Tovdaltoi te kai mpoorAvutor, Kpfiteg kal "ApaPeg, dkovopev AdAOUVTWY AVTOV TAIg
NUETEPALS YAWGOA1G Ta peyalela ToD OgoD.
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‘Tovdaiol: adjective, nominative plural masculine <’lovdaiog¢ Jewish, a Jew, Judea

te: conjunction < té¢  and (enclitic weak connective particle)

npooriAvtor: noun, nominative plural masculine <mnpooriAvtog a proselyte, convert
Kpfiteg: noun, nominative plural masculine <Kpf¢ a Cretan

"Apafeg: noun, nominative plural masculine <”Apa) an Arab

akovopev: verb, 1st person present active indicative plural <dxobw to hear
Aadovvtwv: verb, present active participle genitive plural masculine <AaAéw to speak
nuetépaig: adjective, dative plural feminine <fjuétepog  our

YA®ooaig: noun, dative plural feminine <yA&oca  a tongue, language

peyaAeia: adjective, accusative plural neuter < peyadelog greatness, magnificense

Acts 2:12
¢&iotavto 8¢ mdvteg kal dinmdpovv, FANog Tpog dAAov Aéyovteg: Ti OéAel TodTo elva;

¢&lotavto: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < é€iotnui  to amaze; confuse;
loose one's mind; astonish

dinmdpovuv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <diamopéw  to be greatly
perplexed or at a loss

dAAog: adjective, nominative singular masculine < &\Aog other, another
TpOG: preposition < mpdg  to, towards, with (acc)
&AMov: adjective, accusative singular masculine < &\Aog other, another

Ti: interrogative/indefinite pronoun, nominative singular neuter <tic who? which? what?
why?

PéAet: verb, 3rd person present active indicative singular <0éAw to will, wish, desire

Acts 2:13
gtepot 6¢ drayAevdalovteg EAeyov 6Tt TAEUKOUG UEUECTWUEVOL ELGTV.

€tepor: adjective, nominative plural masculine < é€tepog  other, another, different

dayAevalovteg: verb, present active participle nominative plural masculine < diayxAevdlw to
jeer, mock

['’Aedkoug: noun, genitive singular neuter <yAebkog sweet new wine

pepeotwuévor: verb, perfect passive participle nominative plural masculine <ueotéw to fill
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Acts 2: 14
Ttafeig 8¢ 0 [ETpog oLV TOIG EVOeKa EMfipev TNV @wVV avTod Kal are@déyEato avtoig:
"Avdpeg 'Tovdaiot Kai ol KATOIKOOVTEG TepOVGUATIU TTAVTEG, TODTO DUTV YVWOTOV €0TW Kol
évwticacbe T pripatd pov.

Ttabeig: verb, aorist passive participle nominative singular masculine <fiotnut  to cause to
stand, stand

[T€tpog: noun, nominative singular masculine <Ilétpog Peter

oLV: preposition < cUv  with (dat)

€vdeka: adjective, dative plural masculine < &vdeka eleven

énfipev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <énaipw to lift up
QWVNV: noun, accusative singular feminine < @wvr asound, voice

ane@BéyEato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dro@6éyyouar to declare,
utter

"Avdpeg: noun, vocative plural masculine < dvrlp  a man, husband
‘Tovdalot: adjective, plural masculine <’lovdatog Jewish, a Jew, Judea

KaTolKoDVTEG: verb, present active participle nominative plural masculine <katoikéw to

inhabit, dwell

‘lepovcsaAnu: noun, accusative singular feminine <’lepovcaAriy  yvwotov: adjective,
nominative singular neuter <yvwotdg known

évwticaoBe: verb, 2nd person aorist middle imperative plural <évwrtiCopar to give ear,
hearken

priHaTd: noun, accusative plural neuter < pfiya  a word

Acts 2: 15
00 Yap WG OUeTG bodauPdvete ovtor ueBovoty, otiv yap Gpa Tpitn Thg Nuépag,

wG: conjunction < wg  as, that, how, about

UnoAaufavete: verb, 2nd person present active indicative plural < vmoAapPdvw to take up, to
receive, to assume

uedvovatv: verb, 3rd person present active indicative plural <uegbow to be drunken
®Wpa: noun, nominative singular feminine < ®pa  an hour

tpitn: adjective, nominative singular feminine <tpitog third



Defining all words in these verses used less than 900 times. Page 21

Nuépag: noun, genitive singular feminine <tuépa  aday

Acts 2:16
GAAG ToUTO 0Ty TO glpnuévov dia Tol TpogrTov TwnA:

&AAQ: conjunction < dAAG  but, except
d1a: preposition < 814 through (gen); on account of (acc)
TpoPNTOL: noun, genitive singular masculine <mpogrtng a prophet

‘TwnA: noun, genitive singular masculine <’IwnA  Joel

Acts 2:17
Kai €otat év talc €oxdtaig NUEPALS, A€yet 6 Bedg, Ekxe® Amd TOO TVEVHATOG HOL ML TTAGAV
OaPKA, KAl TPOPNTEDGOLGLY 01 Liol VU@V Kal ol Buyatépeg LU®V, KAl Ol VEAVIGKOL VU@V
opéoeig SPovtat, Kal ol tpeofutepol LUGOV évunviolg Evunviacdnoovat:

goyartaig: adjective, dative plural feminine <é&oxatog last

Nuépaig: noun, dative plural feminine <nuépa aday

€kXe®: verb, 1st person future active indicative singular <ékyéw to pour out

amno: preposition < and  from (gen)

TVeLMATOG: houn, genitive singular neuter <mvedua  a spirit, the Spirit

éni: preposition < éni  over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)
odpKa: noun, accusative singular feminine <odp€ flesh

npognrevoovatv: verb, 3rd person future active indicative plural <mpogntedw to prophesy
vioi: noun, nominative plural masculine <vidg ason

Buyatépeg: noun, nominative plural feminine <0vydtnp adaughter

veaviokot: noun, nominative plural masculine <veaviokog ayouth

0pdoelg: noun, accusative plural feminine < dpacig  a vision, appearance

SYovrtat: verb, 3rd person future middle indicative plural <opdw to see

npecfutepor: adjective, nominative plural masculine comparative < npecfitepog elder
évumnviolg: noun, dative plural neuter <évinviov adream

gvumviacOricovtat: verb, 3rd person future passive indicative plural < évunvidopar to dream
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Acts 2: 18
Kal ye €mi Tovg doVAOUG pov Kol €Ml TAG SOVANG UOV €V TATG NUEPALG EKELVALG EKXED GTTO TOD
TIVEVHATOG MOV, KL TTPOPNTEVGOUGLY.

ye: particle < y¢  indeed, at least, really, even

émi: preposition < éni  over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)
dovAovg: noun, accusative plural masculine <3d00Aog aslave

émi: preposition < éni  over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)
dovAag: noun, accusative plural feminine <800An female slave, bondwoman

Nuépaig: noun, dative plural feminine <nuépa aday

ékeivang: demonstrative pronoun, dative plural feminine < ékeivog that

gkxe®: verb, 1st person future active indicative singular <ékyéw to pour out

ano: preposition < and  from (gen)

TveLUATOG: houn, genitive singular neuter <nvebua  a spirit, the Spirit

npogntedoovaty: verb, 3rd person future active indicative plural <mpogntedw to prophesy

Acts 2:19
Kal dwow Ttépata £v T 00pave Gvw Kal onuela £mi Thg yig Kdtw, atpa kai whp Kat dtuida
KamvoD

ddow: verb, 1st person future active indicative singular <didwut  to give

tépata: noun, accusative plural neuter <tépag a wonder

obpav®: noun, dative singular masculine <ovpavég heaven

dvw: adverb < dvw  up, above

onpeia: noun, accusative plural neuter <onueiov asign

émi: preposition < éni  over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)
YAg: noun, genitive singular feminine <yfi the earth, land

kdtw: adverb < kdtw down, below

aipa: noun, accusative singular neuter <aipa  blood

n0p: noun, accusative singular neuter <ndp fire

atpida: noun, accusative singular feminine < dtuig vapor
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KamvoD: noun, genitive singular masculine < kamnvég smoke

Acts 2: 20
6 1iA10¢ petaoTpagriceTal £1¢ okGTOG Kal 1) oeArjvn €16 alpa mpiv A EAOTY uépav kupiov TV
UEYGANV Kol EmLpavii.

fAl0G: noun, nominative singular masculine <fAwog the sun

petaotpagnoetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < petactpépw to
change, turn (about), distort

okdTOoG: noun, accusative singular neuter <okdétog darkness

oeAjvn: noun, nominative singular feminine <oceArjvn  the moon
aipa: noun, accusative singular neuter <aipa  blood

mplv: conjunction < mpiv  before

f: conjunction <}  or

€NDelv: verb, aorist active infinitive < €&pyxouar to come, go

Nuépav: noun, accusative singular feminine <nuépa aday

Kupiou: noun, genitive singular masculine <x0pio¢ alord, the Lord
ueydAnv: adjective, accusative singular feminine <péyag large, great

émavii: adjective, accusative singular feminine <éme@avng splendid, glorious, remarkable

Acts 2: 21
Kol €oTan TG 0G Eav EmkaAéontal To dvopa kKupiov cwbnoetat.

gav: particle < éav  if

émkaAéontat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < émkaléw  to call, name; to
invoke, appeal to (middle)

dvopa: noun, accusative singular neuter < 8voya a name
Kupiov: noun, genitive singular masculine <«kvpio¢  alord, the Lord

owBnoetat: verb, 3rd person future passive indicative singular <o{w to save

Acts 2: 22
"Avdpe¢ TopanAitat, dkovoate Tovg Adyoug TovToug. 'Tnoodv tov Nalwpaiov, Gvdpa
dmodederyuévov dmod tod 000 eig Ludg Suvdueot kai tépaot kai onueiolg oig émoincev &’
a0ToD 0 Bed¢ £V Uéow UGV, KaBWE avTol oidarte,

"Avdpec: noun, vocative plural masculine < &vAip a man, husband
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‘IopanAitat: noun, vocative plural masculine <’lopanAitng an Israelite
akovoate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <dxoow to hear
Adyouc: noun, accusative plural masculine <Adyog aword, the Word

Nalwpalov: noun, accusative singular masculine <Nalwpaiog inhabitant of Nazareth,
Nazarene

avdpa: noun, accusative singular masculine <&vrlp  a man, husband

anodederyuévov: verb, perfect passive participle accusative singular masculine < drnodeikvout
to exhibit, display, prove

ano: preposition < &né  from (gen)

duvdpeot: noun, dative plural feminine <3d0vauic power

tépaot: noun, dative plural neuter <tépag awonder

onueloig: noun, dative plural neuter <onueiov asign

énoinoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <moiéw to do, make
O1’: preposition < 814 through (gen); on account of (acc)

péow: adjective, dative singular neuter <uécog middle, in the midst

Kabwg: conjunction < kabwg  as, just as, even as

ofdate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <oida to know

Acts 2: 23
to0tov Tfj wptopévn PovAf kal mpoyvoet tod Beod Ekdotov d1d xe1pOG dvOpwY
npooTNEavteg dveilate,

wpiopévn: verb, perfect passive participle dative singular feminine < 06pi{w to mark off by
boundaries, to determine

PouvAfi: noun, dative singular feminine <pouvAn} counsel, purpose

TPOYVWOeL: noun, dative singular feminine <mpdyvwoig foreknowledge , predetermination
£xdotov: adjective, accusative singular masculine < €kdotog given up, delivered up

d1c: preposition < §1d  through (gen); on account of (acc)

XEPOG: noun, genitive singular feminine <xeip ahand

avouwv: adjective, genitive plural masculine <d&vopog lawless, without law
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npoonti€avteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine <mpoonrjyvout to
fasten to (a cross)

avethate: verb, 2nd person aorist active indicative plural < dvoipéw  to take up; to kill, put to

death

Acts 2: 24
OV 0 Be0¢ avéotnoev AVoag Tag WdTvag Tol Bavdtov, kabdtt 00k RV duvatov kpatelodat
a0TOV UTU a0 TOd”

avéotnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < aviotnui raise, bring to life;
arise (intrans)

Aboag: verb, aorist active participle nominative singular masculine <Abw to loose
wd1vag: noun, accusative plural feminine < ®div  a birth pang, agony

Pavdtouv: noun, genitive singular masculine <0dvatog death

kaBotu: conjunction < kaBdtt  according as, because, since

duvatov: adjective, nominative singular neuter <duvatdg powerful, possible
kpateiobat: verb, present passive infinitive <xkpatéw rule, conquer, seize

UT: preposition < vné by (gen); under (acc)

Acts 2: 25
Aavid yap Aéyet €ig abTOV: TTpoopwunV TOV KOpLov EVOmEV pov d1d mavtdg, 8t €k de€idv
UoU €0TLV VA [ 6aAevB®.

Aavid: noun, nominative singular masculine <Aavid David

IIpoopwunv: verb, 1st person imperfect middle indicative singular <mpoopdw to see before,
foresee

KUpLOV: noun, accusative singular masculine <«kvpiog alord, the Lord
Evmdv: preposition < Evidmiov  before (gen)

d1a: preposition < d1d  through (gen); on account of (acc)

de€1dv: adjective, genitive plural neuter <de€16¢  right

tva: conjunction < tva  in order that, that

caAevB®: verb, 1st person aorist passive subjunctive singular <caledw to shake

Acts 2: 26
31 todto NOEpaven 1 kapdia pov kai AyaAAidoato 1] yA@ood pov, £t 8¢ kal 1] 6dpE pov
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KOTXOKNVWOEL €T EATIIOT

d1a: preposition < 81&  through (gen); on account of (acc)

NOEpavon: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <eb@paivw to rejoice

kapdia: noun, nominative singular feminine <kapdia the heart

nyaAAdoaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dyaAAidw to exult, rejoice
YAQ@ood: noun, nominative singular feminine <yA®dooa atongue, language

gt adverb < én  still, yet, even

oGp€: noun, nominative singular feminine <odp flesh

Kataoknvwoet: verb, 3rd person future active indicative singular <«kataoknvéw cause to
dwell, settle, abide

€n’: preposition < éni  over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

€ATtid: noun, dative singular feminine < éAnic  hope

Acts 2: 27
0Tt 00K €yKataAeiPelg TV Puxnv pov eig Gdnv, ovde dwoelg Tov Go1dv cov 18TV
dapBopav.

éykatalelpelg: verb, 2nd person future active indicative singular < éykataleinw to leave
behind, forsake, abandon

Yuxnv: noun, accusative singular feminine <yuyxn soul, life, self

adnv: noun, accusative singular masculine < @dng Hades

o0d¢: conjunction < o0d¢  and not, not even, neither, nor

ddoeig: verb, 2nd person future active indicative singular <3idwut  to give
0o16v: adjective, accusative singular masculine < 6o10¢  righteous, pious, holy
id¢elv: verb, aorist active infinitive < 0pdw to see

dapBopdv: noun, accusative singular feminine < dwagBopd  decay, corruption

Acts 2: 28
EYVWPLodg pot 080U¢ {wiig, TANPWOELS UE EDPPOGUVNG LETA TOD TPOCWTOL GOL.

gyvwpiodg: verb, 2nd person aorist active indicative singular <yvwpi{w to make known
0d00¢: noun, accusative plural feminine <0686g a way, road, journey

(wfig: noun, genitive singular feminine <{wn life
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TAnpwoelg: verb, 2nd person future active indicative singular <mAnpdéw  to fill, fulfill
€0PPOCVVNG: noun, genitive singular feminine <ed@poodvn  gladness
Uetd: preposition < uetd  with (gen); after (acc)

TPOGWTOL: noun, genitive singular neuter <mpdownov  face, presence

Acts 2: 29
"Avdpeg adeAot, EEOV elnelv YeTd Tappnolag mpog LUAC Tept ToD TaTpLdp)oL Aavid, 8Tt Kal
€TeAeVTNOEV Kl ETAQN, KAl TO pvijua adTtod €0ty €V Mulv dxpt ThG NUéPag TadTng'

"Avdpeg: noun, vocative plural masculine < dvrlp  a man, husband

adeAot: noun, vocative plural masculine < 40eApdg  brother

¢€ov: verb, present active participle nominative singular neuter < £€eoti(v) it is lawful, right
MeTa: preposition < uetd  with (gen); after (acc)

nappnoiag: noun, genitive singular feminine <mnappnoia  boldness, confidence
TpOG: preposition < pdg  to, towards, with (acc)

Tepl: preposition < mepi  concerning, about (gen); around (acc)

TATPLAPXOL: noun, genitive singular masculine <mnatpidpxng a patriarch

Aavid: noun, genitive singular masculine <Aavid David

gteAevtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < televtaw to die
€tdon: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <0dntw to bury
Uvijua: noun, nominative singular neuter <uvfjua  grave, tomb

dxpu: preposition < &xpt  as far as, up to (gen); until (as conjunction)

Nuépag: noun, genitive singular feminine <tuépa  aday

Acts 2: 30
TPOPNTNG 00V DILAPX WV, Kal 10w 6Tt SpKw WHOoEV aLTH 0 B0G £k Kapmod TG doPOG
a0tod kabioat £nti Tov Opdvov avtod,

TPOPHTNG: noun, nominative singular masculine <mpogritng a prophet
00v: conjunction < o0v  then, accordingly

Unapxwv: verb, present active participle nominative singular masculine < ondpxw to be, exist
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eldwg: verb, perfect active participle nominative singular masculine < 6pdw to see

Opkw: noun, dative singular masculine <8pkog an oath

Wuocev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <ouvow to swear, take an oath
Kapmod: noun, genitive singular masculine < kapndg fruit

00@voG: noun, genitive singular feminine < do@vg the loin

kaBioaw: verb, aorist active infinitive <«kafilw to seat, sit

émi: preposition < éni  over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

Bpdvov: noun, accusative singular masculine <0pdvog athrone

Acts 2:31
npoidwv EAdANGEV TepL TG AVATTAoEWG TOD Xp1oToD 0Tt 0Ute EykatelelpOn gig adnv ovte 1
oap€ avTod €1dev SrapOopdv.

npoidwv: verb, aorist active participle nominative singular masculine <mpoopdw to see
before, foresee

éNdAnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <AaAéw to speak

Tepl: preposition < mepl  concerning, about (gen); around (acc)

avaotdoewg: noun, genitive singular feminine < avdotacig resurrection

Xplotod: noun, genitive singular masculine < Xpiotdg Christ, Messiah, Anointed One
oUte: conjunction < oUte  neither, nor

gykateAeipOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < éykataleinw to leave
behind, forsake, abandon

adnv: noun, accusative singular masculine < @dng Hades

oUte: conjunction < oUte  neither, nor

oap&: noun, nominative singular feminine <o&p€ flesh

€idev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <6pdw to see

dapBopav: noun, accusative singular feminine <dwapOopd decay, corruption

Acts 2: 32
to0toVv ToV 'Incolv avéatnoev 0 Bedg, 0L TAVTEG NUEIG ECUEV UAPTUPES.

avéotnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < aviotnut raise, bring to life;
arise (intrans)
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HapTLPEG: noun, nominative plural masculine <udptug  a witness

Acts 2: 33
th 8e&€1a ovv 10D 00D LY wWOELG THV Te Enayyeliav Tod Tvedpatog Tob dyiov AaPwv Tapa
100 Tatpog E€€xeev ToOTO O LUETG PAEMETE Kl AKOVETE.

de€1d: adjective, dative singular feminine <8816 right

00v: conjunction < o0v  then, accordingly

UYwOeig: verb, aorist passive participle nominative singular masculine < 0Ydw to lift up, exalt
te: conjunction <€ and (enclitic weak connective particle)

énayyeAlav: noun, accusative singular feminine < énayyelia a promise

TVEVHATOG: noun, genitive singular neuter <mvedua  a spirit, the Spirit

aylov: adjective, genitive singular neuter < dyiog holy; saints (plural noun)

AaPwv: verb, aorist active participle nominative singular masculine <Aapfdavw to take, receive
Tapd: preposition < tapd  from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

TaTpOG: noun, genitive singular masculine <matfp father

¢&éxeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ékyéw to pour out

PAénete: verb, 2nd person present active indicative plural <PAénw to see

akoverte: verb, 2nd person present active indicative plural <dkodw to hear

Acts 2: 34
00 yap Aavid &véPn eig Tobg obpavolg, Aéyet 8¢ avtdc Eimev 6 kUp1og T@ kupiw wov: KdBov
€k de€ 1V pov,

Aavid: noun, nominative singular masculine <Aavid David

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avaPaivw to go up
oUpavoUg: noun, accusative plural masculine <o0pavdg heaven

KUpL0G: noun, nominative singular masculine <xopio¢ alord, the Lord
Kupiw: noun, dative singular masculine <x0pio¢ alord, the Lord

KaBov: verb, 2nd person present middle imperative singular <x&®nuoat  to sit

de€1dv: adjective, genitive plural neuter <8e€16¢ right
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Acts 2: 35
£w¢ av B Tovg £xOpov¢ cov oS0V TOV TOdQOV Gov.

£wG: conjunction < €w¢  until; as far as (with gen)

av: particle <dv  untranslatable particle - makes a statement contingent

0&: verb, 1st person aorist active subjunctive singular <ti®nut  to place

éxBpovg: adjective, accusative plural masculine < £€x0pd¢  hating; enemy (as a noun)
vmomddiov: noun, accusative singular neuter < vmomddiov  a footstool

mod&V: noun, genitive plural masculine <movg a foot

Acts 2: 36
AOPAADG OVV YIVWOKETW TAG 01KOG TopanA 6Tt Katl KUplov abTOV Kal XPLoTOV EMOINGEV O
0edg, TobTOV TOV 'INCODV OV DUEIG EGTAVPWOATE.

ao@al®g: adverb < aopaldg  safely, securely, certainly
00V: conjunction <o0v  then, accordingly

ywwokétw: verb, 3rd person present active imperative singular <ywvdokw  to come to know,
learn, know, realize

01K0G: noun, nominative singular masculine <oikog ahouse, home

‘Iopan: noun, genitive singular masculine <’lopanA  Israel

KUpLOV: noun, accusative singular masculine <«kvpiog alord, the Lord

XPLOTOV: noun, accusative singular masculine < Xpiotdg Christ, Messiah, Anointed One
énoinoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <moiéw to do, make

gotavpwoate: verb, 2nd person aorist active indicative plural <otavpdw  to crucify

Acts 2: 37
’AKoUoaVTEG O¢ Katevuynoav thv Kapdiav, eindv te mpog tov METpov Kai Tovg Aotmolg
drootéAovg’ Ti motowpev, dvdpeg adeAgof;

'AkovoavTeg: verb, aorist active participle nominative plural masculine <dxoow  to hear

katevoynoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <«katavoscopar to be pierced,

stabbed
kapdiav: noun, accusative singular feminine <xapdia the heart

te: conjunction <€ and (enclitic weak connective particle)
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TpOG: preposition < tpdg  to, towards, with (acc)
[T€tpov: noun, accusative singular masculine <Ilétpog Peter

Aownovg: adjective, accusative plural masculine <Aowtd¢ remaining; the rest (as a noun); for
the rest, henceforth (as an adverb)

anootéAovg: noun, accusative plural masculine < andotodog an Apostle

Ti: interrogative/indefinite pronoun, accusative singular neuter <ti¢ who? which? what?
why?

molowueV: verb, 1st person aorist active subjunctive plural <moiéw to do, make
&vdpeg: noun, vocative plural masculine < dvrlp  a man, husband

adeAot: noun, vocative plural masculine < 46eA@dg  brother

Acts 2: 38
T€tpog de mpoOg avTovg Metavorioate, Kal Bantiofntw €kaotog VU@V €mi T OVOUaTL 'ThooD
Xp1otod €i¢ APeoty TOV auaptidV "Ou®v, kal Afupesde trv dwpeav tob aylov Tveduatog:

M€tpog: noun, nominative singular masculine <Tétpog Peter

npdG: preposition < pd¢  to, towards, with (acc)

Metavorjoate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <uetavoéw to repent
PanticOntw: verb, 3rd person aorist passive imperative singular < pantilw to baptize
€kaotog: adjective, nominative singular masculine < é€kaotog each

émi: preposition < éni  over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)
ovopartt noun, dative singular neuter < dvopa  a name

Xpioto: noun, genitive singular masculine <Xpiotég Christ, Messiah, Anointed One
d@eotv: noun, accusative singular feminine < dgeoig  a sending away, remission
apapti®dv: noun, genitive plural feminine < auaptia  a sin, sin

Auecbe: verb, 2nd person future middle indicative plural <Aaufdavw to take, receive
dwpeav: noun, accusative singular feminine <dwped a gift

aylov: adjective, genitive singular neuter < d&yiog holy; saints (plural noun)

TIVEDMATOG: houn, genitive singular neuter <nvedpa  a spirit, the Spirit

Acts 2: 39
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DUV yap €oTv 1 énayyeAia kai To1g TEKVOLG DGV Kal TAGL TOTG €1 LAKPAV 00U v
TPOSKAAEGT TAL KUPLOG O BEOG NUQV.

énayyelia: noun, nominative singular feminine < énayyelia a promise

T€KVO1G: noun, dative plural neuter < tékvov a child

Uakpav: adjective, accusative singular feminine <uakpdc long, far distant

Gooug: relative pronoun, accusative plural masculine <dcog as great as, as many as
av: particle <&v  untranslatable particle - makes a statement contingent

npookaAéontat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular <mpookaAéopor to
summon, call to

KUp10G: noun, nominative singular masculine <xvpiog alord, the Lord

Acts 2: 40
£TEPOLG Te AGY01G TTAgiootv diepaptipato, Kail mapekdAel abToug Aéywv: ZDONTE Ao TG
YEVEQG TG OKOALAG TAVTNG.

etépoig: adjective, dative plural masculine < étepog  other, another, different

te: conjunction <€ and (enclitic weak connective particle)

Adyoig: noun, dative plural masculine <Adyog aword, the Word

mAeioowv: adjective, dative plural masculine comparative < toAdg  much, many (plural)

depaptuparto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < diapaptopopar  to testify
solemnly

napekdlet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < mapakaAéw to beseech,
urge, exhort, comfort

TWOnte: verb, 2nd person aorist passive imperative plural <o@lw to save
ano: preposition < and  from (gen)
YEVEQG: noun, genitive singular feminine <yeved a generation

okoAidg: adjective, genitive singular feminine <okoA16g crooked, unscrupulous, perverse

Acts 2: 41
ol uév ovv anode€duevor tov Adyov adtod panticOnoav, kal tpooeTédnoay v tf NuUépa
gketvn Puxal woel Tpioyilial.

UEv: conjunction < uév  on the one hand, indeed (postpositive particle often untranslated)

o0v: conjunction < o0v  then, accordingly
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anode€dpevor: verb, aorist middle participle nominative plural masculine < dnodéyopar to
receive gladly, welcome

Adyov: noun, accusative singular masculine <Adyog a word, the Word

¢Pantiobnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <pontilw to baptize
npocetéOnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <mpootiOnut to add, add to
Nuépq: noun, dative singular feminine <nuépa  aday

ékelvn: demonstrative pronoun, dative singular feminine <éxeivog that

Yuyal: noun, nominative plural feminine < vy} soul, life, self

woel: adverb < woei  like, about

tproxilan: adjective, nominative plural feminine <tpioxidior three thousand

Acts 2: 42
noav 8¢ mpookaptepodvteg Th didaxfi TOV drooTtdAwV Kal Tff Kowvwvig, Tf kKAdoel To
dpTou Kal Talg TPOGELXAIG.

TPOOKAPTEPOUVTEG: verb, present active participle nominative plural masculine < npookaptepéw
to continue in or with

ddaxfi: noun, dative singular feminine < &dayxn} teaching

amootéAwv: noun, genitive plural masculine < dndéotolog an Apostle
Kowvwviq: noun, dative singular feminine <kowwvia fellowship; contribution
kAdoel: noun, dative singular feminine <xAdoig breaking, fracturing

dptou: noun, genitive singular masculine < &ptog bread, a loaf

TpoceLXiG: noun, dative plural feminine <mpooevxry prayer

Acts 2: 43
"Eyiveto 6¢ maon Puxii OBog, ToAAG te tépata Kal onueia dix TV AnooTtéAwv €yiveto.

"Eyiveto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular <yivopar to become, be
Yuxfi: noun, dative singular feminine <yuyxn soul, life, self

¢@6fog: noun, nominative singular masculine < @o6fog fear, terror

ToAAd: adjective, nominative plural neuter <noAb¢ much, many (plural)

te: conjunction <€ and (enclitic weak connective particle)
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Tépata: noun, nominative plural neuter <tépag awonder

onuela: noun, nominative plural neuter <onuelov asign

d1a: preposition < d1d  through (gen); on account of (acc)

anootdAwv: noun, genitive plural masculine < andotodog an Apostle

gyivero: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular <yivopar to become, be

Acts 2: 44
TAVTEG O€ Ol MOTEVOVTEG oAV €111 TO AVTO KAl EIXOV ATAVTH KOV,

TOTEVOVTEG: verb, present active participle nominative plural masculine < motedw  to have
faith (in), believe

€nl: preposition < €ni  over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)
gixov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <#xw to have, hold
anavta: adjective, accusative plural neuter < dmag  all

kowd: adjective, accusative plural neuter <xowvég common, unclean, unholy

Acts 2: 45
Kol T& KTAATA Kal Tag Undpeig eninpackov kai diepépilov adtd mdotv kKabott &v Tig
XpElav gixev:

KTApata: noun, accusative plural neuter <«ktfjua  a possession, piece of property

Undp€eig: noun, accusative plural feminine < Unapéig  existence, subsistence, property,
possession

éninpackov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <mmnpdokw to sell

diepéprlov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <dwxpepiw to divide, distribute
kaBdti: conjunction < kabdtt  according as, because, since

&v: particle <dv  untranslatable particle - makes a statement contingent

T1G: interrogative/indefinite pronoun, nominative singular masculine <tig  xpeiav: noun,
accusative singular feminine <ypela aneed

gixev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <#&xw to have, hold

Acts 2: 46
Ka®’ Nuépav te TpookaptePoBVTEG OUOOLUAdOV £V TQ 1Ep®, KADVTES T KAt oikov dpTov,
peteAduBavov tpo@iig év dyaAlidoet kai dpeAdtnTt kapdiag,

ka0’ preposition < katd  down from, against (gen); according to, during, throughout (acc)
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Nuépav: noun, accusative singular feminine <nuépa aday
te: conjunction <€  and (enclitic weak connective particle)

TPOCKAPTEPODVTEG: Verb, present active participle nominative plural masculine <mnpookaptepéw
to continue in or with

opobupadov: adverb < opoBuvpaddv  with one accord

iep®: adjective, dative singular neuter <iepdg holy, sacred

KAQVTEG: verb, present active participle nominative plural masculine <xAdw  to break
te: conjunction <€ and (enclitic weak connective particle)

Kat': preposition < katd  down from, against (gen); according to, during, throughout (acc)
oikov: noun, accusative singular masculine <oikog a house, home

&ptov: noun, accusative singular masculine < &ptog bread, a loaf

petehduBavov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < petadappdvw to partake
of, share

TPOPTiG: noun, genitive singular feminine <tpopn food
ayaAAidoet: noun, dative singular feminine < dyaAAiooig exultation, great joy, gladness
agpelotntL: noun, dative singular feminine < a@eAdtng sincerity, simplicity, humility

kapdiag: noun, genitive singular feminine <xapdia  the heart

Acts 2: 47
aivobvteg TOV B0V Kal ExovTteg Xdptv Ttpog SAov TOV Aadv. 6 8¢ kOp1og TpooeTiBel TOUG
owlouévoug kab’ Nuépav i to avTo.

aivoOvteg: verb, present active participle nominative plural masculine <aivéw to praise
£xovteg: verb, present active participle nominative plural masculine <é#€yxw to have, hold
Xap1v: noun, accusative singular feminine <yxdpig grace
\ og . /4 .
TpOG: preposition < pdg  to, towards, with (acc)
6Mov: adjective, accusative singular masculine <d6Aog  whole, all
Aadv: noun, accusative singular masculine <Aadg a people
KUp10G: noun, nominative singular masculine <x0pio¢  alord, the Lord

npooetifet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < mpootinut  to add, add to
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owlopévoug: verb, present passive participle accusative plural masculine <o@{w to save
kaf’: preposition < katd  down from, against (gen); according to, during, throughout (acc)
Nuépav: noun, accusative singular feminine <nuépa  a day

émi: preposition < éni  over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)



